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(Atti leġiżlattivi) 

DIRETTIVI 

DIRETTIVA 2010/73/UE TAL-PARLAMENT EWROPEW U TAL-KUNSILL 

tal-24 ta' Novembru 2010 

li temenda d-Direttivi 2003/71/KE dwar il-prospett li għandu jiġi ppubblikat meta titoli jiġu offruti 
lill-pubbliku jew jiġu ammessi għall-kummerċ u 2004/109/KE dwar l-armonizzazzjoni tar-rekwiżiti 
ta' trasparenza f'dak li għandu x'jaqsam ma' informazzjoni dwar emittenti li t-titoli tagħhom huma 

ammessi għall-kummerċ f'suq regolat 

(Test b’relevanza għaż-ŻEE) 

IL-PARLAMENT EWROPEW U L-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidraw it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea, u b'mod partikolari l-Artikoli 50 u 114 tiegħu, 

Wara li kkunsidraw il-proposta mill-Kummissjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidraw l-opinjoni tal-Kumitat Ekonomiku u Soċjali 
Ewropew ( 1 ), 

Wara li kkunsidraw l-opinjoni tal-Bank Ċentrali Ewropew ( 2 ), 

Filwaqt li jaġixxu skont il-proċedura leġislattiva ordinarja ( 3 ), 

Billi: 

(1) Il-Kunsill Ewropew, fil-laqgħa tiegħu tat-8 u d-9 ta' 
Marzu 2007, qabel li l-piżijiet aministrattivi fuq il- 
kumpaniji għandhom jitnaqqsu b'25 % sas-sena 2012, 
biex tittejjeb il-kompetittività tal-kumpaniji fl-Unjoni. 

(2) Ċerti obbligi previsti fid-Direttiva 2003/71/KE tal-Parla
ment Ewropew u tal-Kunsill ( 4 ) ġew identifikati mill- 
Kummissjoni bħala li jidhru li jpoġġu piż eċċessiv fuq 
il-kumpaniji. 

(3) Dawk l-obbligi jeħtieġu jiġu riveduti sabiex il-piżijiet fuq 
il-kumpaniji fl-Unjoni jitnaqqsu għal minimu neċessarju 
mingħajr ma jiġu ppreġudikati l-protezzjoni għall-investi
turi u l-funzjonament xieraq tas-swieq tat-titoli fl-Unjoni. 

(4) Id-Direttiva 2003/71/KE teħtieġ lill-Kummissjoni tagħmel 
evalwazzjoni tal-applikazzjoni tad-Direttiva ħames snin 
wara d-dħul fis-seħħ tagħha u tippreżenta, fejn xieraq, 
proposti għar-reviżjoni tagħha. Dik l-evalwazzjoni wriet 
li ċerti elementi tad-Direttiva 2003/71/KE għandhom jiġu 
emendati sabiex tiġi ssimplifikata u tittejjeb l-applikazz
joni tagħha, tiżdied l-effiċjenza tagħha u tissaħħaħ il- 
kompetittività internazzjonali tal-Unjoni, waqt li jingħata 
kontribut għat-tnaqqis tal-piżijiet amministrattivi. 

(5) B'segwitu għall-konklużjonijiet tar-rapport tal-Grupp ta' 
Livell Għoli dwar is-Sorveljanza Finanzjarja fl-UE (ir- 
rapport “de Larosière”), fit-23 ta' Settembru 2009, il- 
Kummissjoni ressqet proposti leġiżlattivi konkreti għat- 
twaqqif ta' Sistema Ewropea ta' Superviżuri Finanzjarji 
magħmula minn netwerk ta' superviżuri finanzjarji 
nazzjonali li jaħdmu id f'id mal-Awtoritajiet Superviżorji 
Ewropej il-ġodda. Waħda minn dawk l-awtoritajiet 
ġodda, l-Awtorita' Superviżorja Ewropea (Awtorità 
Ewropea tat-Titoli u s-Swieq) għandha tissostitwixxi lill- 
Kumitat tar-Regolaturi Ewropej tat-Titoli. 

(6) Il-mod li bih jiġu kkalkolati l-limiti tal-ammonti massimi 
tal-offerti fid-Direttiva 2003/71/KE għandu jiġi ċċarat 
għal raġunijiet ta' ċertezza legali u ta' effiċjenza. Il-korris
pettiv totali (ammonti totali) ta' ċerti offerti msemmija 
f'dik id-Direttiva għandu jinħadem fuq il-bażi tal-Unjoni 
kollha. 

(7) Għall-finijiet tal-assenjazzjonijiet privati ta' titoli, id-ditti 
ta' investiment u l-istituzzjonijiet ta' kreditu għandu 
jkollhom id-dritt li jittrattaw ta' investituri kwalifikati lil 
dawk il-persuni jew entitajiet li huma deskritti fil-punti 
(1) sa (4) tat-Taqsima I tal-Anness II tad-Direttiva 
2004/39/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal- 
21 ta' April 2004 dwar is-swieq fl-istrumenti finan- 
zjarji ( 5 ) u lil dawk il-persuni jew entitajiet li jiġu ttrattati 
bħala klijenti professjonali, jew li jkunu rikonoxxuti bħala
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kontropartijiet eliġibbli skont id-Direttiva 2004/39/KE. 
Id-ditti tal-investiment awtorizzati biex ikomplu jikkun- 
sidraw lill-klijenti professjonali eżistenti bħala tali skont l- 
Artikolu 71(6) tad-Direttiva 2004/39/KE għandhom jiġu 
awtorizzati biex jittrattaw lil dawk il-klijenti ta' investituri 
kwalifikati taħt din id-Direttiva. Dan l-allinjament tad- 
dispożizzjonijiet rilevanti tad-Direttivi 2003/71/KE u 
2004/39/KE f'dan ir-rigward għandu jnaqqas il-kumples
sità u l-ispejjeż għad-ditti ta' investiment fis-sitwazzjoni
jiet ta' assenjazzjonijiet privati għaliex id-ditti jkunu f'po 
żizzjoni li jiddefinixxu l-persuni jew entitajiet li lilhom 
tkun trid tiġi indirizzata l-assenjazzjoni filwaqt li 
joqogħdu fuq il-listi tagħhom stess ta' klijenti professjo
nali u kontropartijiet eliġibbli. L-emittent għandu jkun 
jista' joqgħod fuq il-lista ta' klijenti professjonali u 
kontropartijiet eliġibbli li tfasslet skont l-Anness II tad- 
Direttiva 2004/39/KE. Id-definizzjoni ta' investitur kwali
fikat fid-Direttiva 2003/71/KE għandha għalhekk 
titwessa' biex tinkludi dawk il-persuni jew entitajiet u 
ma għandha tkompli tinżamm l-ebda skema separata 
għar-reġistri. 

(8) Huwa prerekwiżit fundamentali għall-integrità, l-effikaċja 
u l-funzjonament korrett tas-swieq finanzjarji li tkun 
żgurata l-applikazzjoni korretta u sħiħa tal-liġi tal-Unjoni. 
Hu mistenni li t-twaqqif tal-Awtorita' Superviżorja 
Ewropea (Awtorità Ewropea tat-Titoli u s-Swieq) se 
jikkontribwixxi għal dak il-għan billi jinħareġ ktieb tar- 
regoli wieħed u billi jitrawwem approċċ aktar konver 
ġenti rigward l-iskrutinju u l-approvazzjoni tal-prospetti. 
Il-Kummissjoni għandha twettaq evalwazzjoni tal- 
Artikolu 2(1)(m)(ii) tad-Direttiva 2003/71/KE f'dak li 
għandu x'jaqsam mal-limitazzjoni tal-identifikazzjoni 
tal-Istat Membru ta' domiċilju għal kwistjonijiet ta' titoli 
mhux azzjonarji b'denominazzjoni ta' anqas minn EUR 
1 000. Wara din l-evalwazzjoni, għandha tikkunsidra 
jekk id-dispożizzjoni għandhiex tinżamm jew titħassar. 

(9) Il-limitu minimu ta' EUR 50 000 fl-Artikolu 3(2)(c) u (d) 
tad-Direttiva 2003/71/KE ma għadux jirrifletti d-distin- 
zjoni bejn l-investituri individwali u l-investituri profess
jonali f'termini tal-kapaċità tal-investitur, peress li jidher li 
reċentement anke investituri individwali għamlu investi
menti ta' aktar minn EUR 50 000 fi tranżazzjoni unika. 
Għal dik ir-raġuni, huwa xieraq li jiżdied il-limitu minimu 
msemmi u li jiġu emendati b'dan il-mod id-dispożizzjo
nijiet l-oħra fejn jissemma dak il-limitu minimu. 
Għandhom isiru aġġustamenti korrispondenti fid-Diret
tiva 2004/109/KE tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill ( 1 ). Wara li jkunu saru dawk l-aġġustamenti u 
waqt li jitqies il-perjodu ta' titoli ta' dejn pendenti, 
għandu jkun hemm dispożizzjoni ta' anterjorità f'dak li 
għandu x'jaqsam mal-Artikolu 8(1)(b), l-Artikolu 18(3) u 
l-Artikolu 20(6) tad-Direttiva 2004/109/KE fir-rigward 
tat-titoli ta' dejn, li d-denominazzjoni għal kull unità 
tagħhom tkun tal-anqas ta' EUR 50 000, li diġà jkunu 
ġew ammessi għall-kummerċ f'suq regolat fl-Unjoni qabel 
id-dħul fis-seħħ ta' din id-Direttiva. 

(10) Prospett validu, imfassal minn emittent jew mill-persuna 
responsabbli għat-tfassil tal-prospett u disponibbli għall- 

pubbliku fil-waqt tal-aħħar assenjazzjoni ta' titoli 
permezz ta' intermedjarji finanzjarji jew fi kwalunkwe 
bejgħ mill-ġdid sussegwenti ta' titoli, jipprovdi biżżejjed 
tagħrif lill-investituri biex jaslu għal deċiżjoni informata 
dwar l-investiment. Għalhekk, l-intermedjarji finanzjarji li 
jassenjaw jew sussegwentement jerġgħu jbiegħu it-titoli 
għandhom ikollhom id-dritt joqogħdu fuq il-prospett 
inizzjali ppubblikat mill-emittent jew mill-persuna 
responsabbli għat-tfassil tal-prospett sakemm dan ikun 
validu u ssupplimentat kif xieraq skont l-Artikoli 9 u 
16 tad-Direttiva 2003/71/KE u l-emittent jew il-persuna 
responsabbli għat-tfassil ta' tali prospett jaqblu mal-użu 
tiegħu. L-emittent jew il-persuna responsabbli għat-tfassil 
tal-prospett għandhom ikunu jistgħu jorbtu kundizzjoni
jiet mal-kunsens tagħhom. Il-kunsens, inkluża kwalunkwe 
kundizzjoni marbuta miegħu, għandu jingħata fi ftehim 
bil-miktub bejn il-partijiet involuti biex tkun tista' ssir 
valutazzjoni mill-partijiet rilevanti dwar jekk il-bejgħ 
mill-ġdid jew l-assenjazzjoni finali tat-titoli jikkonfor
mawx mal-ftehim. Fil-każ li jingħata l-kunsens biex 
jintuża l-prospett, l-emittent jew il-persuna responsabbli 
għat-tfassil tal-prospett inizjali għandhom ikunu respon
sabbli għall-informazzjoni ddikjarata fih u, fil-każ ta' 
prospett ta' bażi, biex jipprovdu u jiddepożitaw it-termini 
finali u l-ebda prospett ieħor ma għandu jkun meħtieġ. 
Madankollu, f'każ li l-emittent jew il-persuna respon
sabbli għat-tfassil ta' tali prospett inizjali ma jaqbilx 
mal-użu tiegħu, l-intermedjarju finanzjarju għandu jkun 
meħtieġ jippubblika prospett ġdid. F'dak il-każ, l-inter
medjarju finanzjarju għandu jkun responsabbli għall- 
informazzjoni fil-prospett, inkluża l-informazzjoni kollha 
inkorporata b'referenza u, fil-każ ta' prospett ta' bażi, it- 
termini finali. 

(11) Ghall-finijiet tal-applikazzjoni effiċjenti tad-Direttiva 
2003/6/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat- 
28 ta' Jannar 2003 dwar insider dealing u manipu- 
lazzjoni tas-suq (abbuż tas-suq) ( 2 ), tad-Direttiva 
2003/71/KE u tad-Direttiva 2004/109/KE u sabiex jiġu 
ċċarati l-problemi sottostanti ta' differenzjazzjoni u dupli
kazzjoni, il-Kummissjoni għandha tipproponi definizzjo
nijiet għal kull wieħed mit-termini “suq primarju”, “suq 
sekondarju”u “offerta pubblika”. 

(12) Minħabba l-kompetenza nazzjonali fil-liġi ċivili, l-iskemi 
ta' responsabbiltà fl-Istati Membri huma differenti b'mod 
sinifikanti. Sabiex jiġu identifikati u mmoniterjati l-arran 
ġamenti fl-Istati Membri, il-Kummissjoni Ewropea 
għandha tistabbilixxi tabella komparattiva tal-iskemi tal- 
Istati Membri. 

(13) L-Artikolu 4(1)(d) tad-Direttiva 2003/71/KE jipprevedi li 
l-obbligu li jiġi ppubblikat prospett ma għandux japplika 
għall-ishma offruti, allokati jew li jkunu se jiġu allokati 
mingħajr ħlas lid-detenturi tal-ishma eżistenti. Skont l- 
Artikolu 3(2)(e) ta' dik id-Direttiva, offerta b'korrispettiv 
totali ta' anqas minn EUR 100 000 hija kompletament 
eżenti mir-rekwiżit li jiġi ppubblikat prospett. L-eżenzjoni 
prevista fl-Artikolu 4(1)(d) hija għalhekk superfluwa, 
ladarba offerta li tkun mingħajr ħlas taqa' fl-ambitu tal- 
Artikolu 3(2)(e).
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(14) L-eżenzjonijiet attwali għat-titoli offruti, allokati jew li 
jkunu se jiġu allokati lil impjegati jew diretturi eżistenti 
jew preċedenti huma restrittivi wisq biex ikunu utli għal 
numru sinifikanti ta' impjegaturi li joperaw skemi ta' 
ishma għall-impjegati fl-Unjoni. Il-parteċipazzjoni tal- 
impjegati fl-Unjoni hi partikolarment importanti għall- 
intrapriżi ta' daqs żgħir u medju (SMEs), li fihom l-impje
gati individwali jista' jkollhom rwol sinifikanti fis-suċċess 
tal-kumpanija. Għalhekk, ma għandu jkun hemm l-ebda 
rekwiżit li jiġi prodott prospett għall-offerti li jsiru fil- 
kuntest ta' skema ta' ishma għall-impjegati minn 
kwalunkwe kumpanija tal-Unjoni. Meta t-titoli ma jkunux 
ammessi għall-kummerċ, l-emittent mhuwiex soġġett 
għar-rekwiżiti dwar l-iżvelar u r-regoli dwar l-abbuż 
tas-suq eżistenti xierqa. Għalhekk, min iħaddem jew l- 
impriżi affiljati magħhom għandhom jaġġornaw id-doku
ment imsemmi fl-Artikolu 4(1)(e) tad-Direttiva 
2003/71/KE, fejn ikun hemm bżonn, għal valutazzjoni 
xierqa tat-titoli. L-eżenzjoni għandha tiġi estiża wkoll 
għall-offerti pubbliċi u l-ammissjonijiet għall-kummerċ 
tal-kumpaniji reġistrati barra mill-Unjoni li t-titoli 
tagħhom huma ammessi għall-kummerċ jew f'suq regolat 
jew f'suq ta' pajjiż terz. F'dan il-każ tal-aħħar, il-Kummiss
joni trid tkun ħadet deċiżjoni pożittiva dwar l-ekwiva
lenza tal-qafas legali u superviżorju tar-regolament tas- 
swieq korrispondenti fil-pajjiż terz sabiex tapplika l- 
eżenzjoni. Dan għandu jippermetti li l-impjegati tal- 
Unjoni jkollhom aċċess għall-informazzjoni attwali 
dwar il-kumpanija. 

(15) Is-sommarju tal-prospett għandu jkun sors essenzjali ta' 
informazzjoni għall-investituri individwali. Għandu jkun 
parti kompluta u indipendenti tal-prospett, u għandu 
jkun qasir, sempliċi, ċar u jinftiehem faċilment mill-inves
tituri li hu mmirat lejhom u jkun. Għandu jiffoka fuq 
informazzjoni pinċipali li l-investituri jeħtieġu biex 
ikunu jistgħu jiddeċiedu liema offerti u ammissjonijiet 
ta' titoli se jkomplu jikkunsidraw. Informazzjoni pinċipali 
ta' dan it-tip għandha tagħti l-karatterisitiki essenzjali tal- 
emittent, kwalunkwe garanti, u t-titoli offruti jew 
ammessi għall-kummerċ f'suq regolat, kif ukoll ir-riskji 
assoċjati magħhom. Għandha tipprovdi wkoll it-termini 
ġenerali tal-offerta, inklużi l-ispejjeż stmati li l-emittent 
jew l-offerent ikun talab lill-investitur, u għandha tindika 
l-ispejjeż totali stmati, peress li dawn jistgħu jkunu 
sostanzjali. Għandha tinforma wkoll lill-investitur dwar 
kwalunkwe dritt marbut mat-titoli u dwar ir-riskji assoċ
jati ma' investiment fit-titolu rilevanti. Il-format tas- 
sommarju għandu jkun stabbilit b'mod li jippermetti 
paragun tas-sommarji ta' prodotti simili billi jiżgura li l- 
informazzjoni ekwivalenti tidher dejjem fl-istess po- 
żizzjoni fis-sommarju. 

(16) L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-ebda responsab
biltà ċivili ma għandha tiġi attribwita lil kwalunkwe 
persuna purament abbażi tas-sommarju, inkluża kull 

traduzzjoni tiegħu, sakemm is-sommarju ma jkunx 
qarrieqi, impreċiż jew inkonsistenti mal-partijiet rilevanti 
tal-prospett. Is-sommarju għandu jkun fih twissija ċara 
għal dan il-għan. 

(17) Huwa xieraq li jiġi ċċarat li t-termini finali tal-prospett ta' 
bażi għandhom jinkludu biss l-informazzjoni tan-nota 
dwar it-titoli li tkun speċifika għall-emissjoni u li tkun 
tista' tiġi stabbilita biss fil-waqt tal-emissjoni individwali. 
Informazzjoni ta' dan it-tip tista', pereżempju, tinkludi n- 
numru internazzjonali għall-identifikazzjoni tat-titoli, il- 
prezz tal-emissjoni, id-data tal-maturità, kwalunkwe 
kupun, id-data tal-eżerċizzju, il-prezz tal-eżerċizzju, il- 
prezz tal-fidwa u termini mhux magħrufa oħra fil-waqt 
tat-tfassil tal-prospett. Informazzjoni ġdida oħra li hi 
kapaċi taffettwa l-valutazzjoni tal-emittent u t-titoli 
għandha ġeneralment tkun inkluża f'suppliment għall- 
prospett. Barra minn hekk, sabiex jissodisfaw l-obbligu 
li jipprovdu informazzjoni pinċipali anke taħt prospett 
ta' bażi, l-emittenti għandhom jgħaqqdu s-sommarju 
mal-partijiet rilevanti tat-termini finali b'mod li jkun faċil
ment aċċessibbli għall-investituri. Ma għandha tiġi rikjesta 
l-ebda approvazzjoni separata f'dawn il-każi. 

(18) Sabiex tittejjeb l-effiċjenza tal-emissjonijiet bi prelazzjoni 
tat-titoli ta' ekwità u biex jitqies kif xieraq id-daqs tal- 
emittenti, bla ħsara għall-protezzjoni għall-investitur, 
għandha tiġi introdotta skema ta' żvelar proporzjonat 
għall-offerti ta' ishma lil detenturi ta' ishma eżistenti li 
jistgħu jew jissottoskrivu għal dawk l-ishma jew ibigħu d- 
dritt ta' sottoskrizzjoni għall-ishma, għal offerti minn 
SMEs u emittenti b'kapitalizzazzjoni tas-suq imnaqqsa 
(jiġifieri kumpaniji żgħar li l-ishma tagħhom huma 
ammessi għall-kummerċ f'suq regolat), u għal offerti ta' 
titoli mingħajr ekwità msemmija fl-Artikolu 1(2)(j) tad- 
Direttiva 2003/71/KE, maħruġa minn istituzzjonijiet ta' 
kreditu). Fejn l-istituzzjonijiet ta' kreditu ta' dan it-tip 
joħorġu titoli anqas mil-limitu stabbilit f'dak l-Artikolu, 
iżda jagħżlu li jkunu inklużi fl-iskema tad-Direttiva u li, 
konsegwentement, ifasslu prospett, għandhom ikunu inti
tolati li jgawdu mill-iskema rilevanti ta' żvelar propor- 
zjonat. L-iskema ta' żvelar proporzjonat għall-emissjoni
jiet bi prelazzjoni għandha tapplika fejn l-ishma offruti 
huma tal-istess klassi bħall-ishma tal-emittent ammess 
għall-kummerċ jew f'suq regolat jew f'faċilità ta' kummerċ 
multilaterali kif definita fil-punt 15 tal-Artikolu 4(1)) tad- 
Direttiva 2004/39/KE sakemm il-faċilità hi soġġetta għar- 
rekwiżiti ta' żvelar u r-regoli dwar l-abbuż tas-suq eżis
tenti xierqa. L-Awtorita' Superviżorja Ewropea (Awtorità 
Ewropea tat-Titoli u s-Swieq) għandha toħroġ linji gwida 
fir-rigward ta' dawn il-kundizzjonijiet sabiex jiżgura 
approċċ konsistenti mill-awtoritajiet kompetenti. 

(19) L-Istati Membri jippubblikaw ħafna informazzjoni dwar 
il-qagħda finanzjarja tagħhom li ġeneralment hija 
disponibbli għall-pubblikuFejn Stat Membru jiggarantixxi
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offerta ta' titoli, l-emittent għandu jkun obbligat jipprovdi 
fil-prospett informazzjoni dwar l-Istat Membru li jkun 
qed jaġixxi ta' garanti. 

(20) Sabiex tittejjeb iċ-ċertezza legali, il-validità ta' prospett 
għandha tibda mal-approvazzjoni tiegħu, f'ħin partikolari 
li jista' faċilment jiġi vverifikat mill-awtorità kompetenti. 
Barra minn hekk, sabiex tissaħħaħ il-flessibbiltà, l-emit
tenti, għandu jkollhom l-għażla ukoll li jaġġornaw id- 
dokument ta' reġistrazzjoni f' konformita' mal-proċedura 
biex jiġu ssupplimentati l-prospetti. 

(21) B'konsegwenza tad-dħul fis-seħħ tad-Direttiva 
2004/109/KE, l-obbligu għall-emittent fid-Direttiva 
2003/71/KE li jipprovdi annwalment dokument li jkun 
fih jew jirreferi għall-informazzjoni kollha ppubblikata 
fit-12-il xahar ta' qabel l-emissjoni tal-prospett sar 
obbligu duplikat u għalhekk għandu jiġi abbolit. Għal
daqstant, dokument tar-reġistrazzjoni, minflokk jiġi 
aġġornat skont l-Artikolu 10 tad-Direttiva 2003/71/KE, 
għandu jiġi aġġornat permezz ta' suppliment jew nota 
dwar it-titoli. 

(22) L-Internet jiggarantixxi aċċess faċli għall-informazzjoni. 
Għalhekk, sabiex tiġi żgurata aċċessibbiltà aħjar għall- 
investituri, il-prospett għandu dejjem jiġi ppubblikat 
f'forma elettronika f'website rilevanti. Fejn persuna oħra 
apparti l-emittent ikun responsabbli għat-tfassil tal-pros
pett, għandu jkun biżżejjed li dik il-persuna tippubblika l- 
prospett fuq il-website ta' dik il-persuna. 

(23) Sabiex tissaħħaħ iċ-ċertezza legali, għandhom jiġu ċċarati 
l-iskadenzi għar-rekwiżit tal-pubblikazzjoni ta' suppli
ment għall-prospett u għad-dritt għal irtirar. Dawk id- 
dispożizzjonijiet għandhom jitqiesu separatament. L- 
obbligu li prospett jiġi ssupplimentat għandu jintemm 
fl-għeluq finali tal-perjodu tal-offerta jew il-ħin meta 
jibda l-kummerċ ta' tali titoli f'suq regolat, skont liema 
isseħħ l-aħħar. Min-naħa l-oħra, id-dritt li aċċettazzjoni 
tiġi rtirata għandu jkun applikabbli biss jekk il-prospett 
ikollu x'jaqsam ma' offerta ta' titoli lill-pubbliku u jekk il- 
fattur, l-iżball jew l-impreċiżjoni l-ġodda jkunu saru qabel 
l-għeluq finali tal-offerta u l-forniment tat-titoli. Għal
daqstant, id-dritt ta' rtirar hu marbut mal-waqt meta 
jitfaċċaw il-fattur, l-iżball jew l-impreċiżjoni ġodda li 
jagħtu lok għas-suppliment, u jassumi li dan l-avveni
ment li wassal għal din is-sitwazzjoni jkun seħħ waqt li 
l-offerta kienet għadha miftuħa u qabel il-forniment tat- 
titoli. 

(24) Meta prospett jiġi ssupplimentat, l-armonizzazzjoni fil- 
livell tal-Unjoni tal-iskeda ta' żmien għall-eżerċitar mill- 
investituri tad-dritt tal-irtirar tal-aċċettazzjonijiet preċe
denti tagħhom tipprovdi ċertezza lill-emittenti li jagħmlu 
offerti transkonfinali ta' titoli. Biex ikun hemm flessibbiltà 
għall-emittenti minn Stati Membri tradizzjonalment bi 
skeda itwal ta' żmien f'dan ir-rigward, l-emittent jew l- 
offerent għandu jkollhom id-dritt jestendu volontarja

ment it-terminu għall-eżerċitar ta' dak id-dritt. Sabiex 
tittejjeb iċ-ċertezza legali, is-suppliment għall-prospett 
għandu jispeċifika meta jintemm id-dritt ta' rtirar. 

(25) L-awtorità responsabbli mill-approvazzjoni tal-prospett 
għandha tinnotifika wkoll l-emittent jew il-persuna 
responsabbli mit-tfassil tal-prospett biċ-ċertifikat ta' 
approvazzjoni tal-prospett li jiġi indirizzat lill-awtoritajiet 
tal-Istati Membri ospitanti skont id-Direttiva 2003/71/KE 
sabiex l-emittent jew il-persuna responsabbli mit-tfassil 
tal-prospett jingħataw iċ-ċertezza dwar jekk u meta noti
fika tkun seħħet fil-verità. 

(26) Il-miżuri neċessarji għall-implimentazzjoni ta' din id- 
Direttiva għandhom jiġu adottati permezz ta' atti ta' im
plimentazzjoni skont l-Artikolu 291 tat-Trattat dwar il- 
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE). Hu partikolar
ment importanti li l-Parlament Ewropew jiriċievi l- 
abbozzi ta' miżuri u l-abbozzi ta' atti ta' implimentazz
joni, kif ukoll kwalunkwe informazzjoni rilevanti oħra, 
qabel ma l-Kummissjoni tiddeċiedi dwar l-ekwivalenza 
tal-prospetti mfassla f'pajjiż terz partikolari. 

(27) Sabiex jiġu rispettati l-prinċipji stipulati fil-premessa 41 
tad-Direttiva 2003/71/KE u sabiex jitqiesu l-iżviluppi 
tekniċi fis-swieq finanzjarji u jiġu speċifikati r-rekwiżiti 
stipulati fid-Direttiva 2003/71/KE, il-Kummissjoni 
għandha tingħata s-setgħa li tadotta atti ta' delega skont 
l-Artikolu 290 TFUE. B'mod partikulari, jista' jkun li jkun 
hemm bżonn ta' atti ta' delega biex jiġu aġġornati l-limiti 
massimi u d-definizzjonijiet għal dawk il-kumpaniji b'ka
pitalizzazzjoni tas-suq imnaqqsa u l-intrapriżi ta' daqs 
żgħir u medju stabbiliti f'din id-Direttiva u fid-Direttiva 
2003/71/KE, u jiġi speċifikat il-kontenut dettaljat u l- 
forma speċifika tas-sommarju, biex, wara li jkun ħareġ 
ir-riżultat tad-dibattitu mniedi mill-Komunikazzjoni tal- 
Kummissjoni dwar il-Prodotti ta' Investiment mhux 
Professjonali Offruti Flimkien tat-30 ta' April 2009, il- 
kontenut u l-forma tas-sommarju għat-titoli jiġu allinjati 
sal-ikbar ammont possibbli ma' dak ir-riżultat, biex jiġu 
evitati d-duplikazzjoni tad-dokumenti u l-konfużjoni 
potenzjali għall-investituri, kif ukoll biex jiġu mminimiz
zati l-ispejjeż. 

(28) Il-Parlament Ewropew u l-Kunsill għandhom perjodu ta' 
tliet xhur mid-data tan-notifika biex joġġezzjonaw għal 
att ta' delega. Fuq inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew 
tal-Kunsill, għandu jkun possibbli li dan il-perjodu jiġi 
mtawwal bi tliet xhur fir-riward ta' dawk l-oqsma ta' 
tħassib sinifikanti. Għandu jkun ukoll possibbli li l-Parla
ment Ewropew u l-Kunsill jinformaw lill-istituzzjonijiet l- 
oħra dwar l-intenzjoni tagħhom li ma jqajmux oġġezzjo
nijiet. Din l-approvazzjoni minn kmieni tal-atti ta' delega 
hi partikolarment xierqa meta jkun hemm bżonn li jint
laħqu skadenzi, pereżempju fejn hemm kalendarji stipu
lati fl-att bażiku biex il-Kummissjoni tadotta atti ta' 
delega.
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(29) Fid-Dikjarazzjoni 39 dwar l-Artikolu 290 TFUE, annessa 
mal-Att Finali tal-Konferenza Intergovernattiva li adottat 
it-Trattat ta' Lisbona, iffirmata fit-13 ta' Diċembru 2007, 
il-Konferenza ħadet nota tal-intenzjoni tal-Kummissjoni li 
tikkonsulta esperti maħtura mill-Istati Membri fit-tħejjija 
tal-abbozzi tal-atti ta' delega fil-qasam tas-servizzi finan- 
zjarji, f'konformità mal-prattika stabbilita tagħha. 

(30) Ladarba l-għan ta' din id-Direttiva, jiġifieri t-tnaqqis tal- 
piżijiet amministrattivi b'rabta mal-obbligi ta' pubbli- 
kazzjoni ta' prospett fil-każ ta' offerti ta' titoli lill- 
pubbliku u l-ammissjoni għall-kummerċ fi swieq regolati 
fi ħdan l-Unjoni, ma jistgħax jinkiseb suffiċjentement 
mill-Istati Membri u għalhekk jista', għar-raġuni tal-iskala 
u l-effetti tal-miżuri, jinkiseb aħjar fil-livell tal-Unjoni, l- 
Unjoni tista' tadotta miżuri, b'konformità mal-prinċipju 
tas-sussidjarjetà kif stabbilit fl-Artikolu 5 tat-Trattat dwar 
l-Unjoni Ewropea. Skont il-prinċipju tal-proporzjonalità, 
stabbilit f'dak l-Artikolu, din id-Direttiva ma tmurx lil 
hinn minn dak li huwa neċessarju biex jinkiseb dak il- 
għan. 

(31) Id-Direttivi 2003/71/KE u 2004/109/KE għaldaqstant 
għandhom jiġu emendati kif meħtieġ, 

ADOTTAW DIN ID-DIRETTIVA: 

Artikolu 1 

Emendament tad-Direttiva 2003/71/KE 

Id-Direttiva 2003/71/KE għandha tiġi emendata kif ġej: 

(1) L-Artikolu 1 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) fil-paragrafu 2: 

(i) il-punt (h) għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“(h) it-titoli inklużi f'offerta meta l-korrispettiv 
totali għall-offerta fl-Unjoni jkun inqas min 
EUR 5 000 000, li għandu jiġi kkalkolat fuq 
perjodu ta' 12-il xahar;”; 

(ii) il-punt (j) għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“(j) it-titoli mingħajr ekwità (titoli mhux azzjonarji) 
maħruġa b'mod kontinwu jew ripetut mill-isti
tuzzjonijiet ta' kreditu fejn il-korrispettiv totali 
għall-offerta fl-Unjoni jkun inqas min EUR 
75 000 000, li għandu jiġi kkalkolat fuq 
perjodu ta' 12-il xahar, sakemm dawn it-titoli: 

(i) ma jkunux issubordinati, konvertibbli jew 
skambjabbli; 

(ii) ma jagħtux id-dritt li jiġu ssottoskritti jew 
akkwistati tipi oħra ta' titoli u ma jkunux 
marbuta ma' strument derivattiv.”; 

(b) Għandu jiddaħħal dan il-paragrafu li ġej: 

“4. Sabiex jitqiesu l-iżviluppi tekniċi fis-swieq 
finanzjarji u sabiex tiġi żgurata applikazzjoni uniformi 

ta' din id-Direttiva, il-Kummissjoni għandha tadotta, 
permezz ta' atti ta' delega skont l-Artikoli 24a, u 
b'mod soġġett għall-kundizzjonijiet tal-Artikoli 24b u 
24c, miżuri dwar l-aġġustament tal-limiti msemmija fil- 
punti (h) u (j) tal-paragrafu 2 ta' dan l-Artikolu.”. 

(2) L-Artikolu 2 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) fil-paragrafu 1: 

(i) il-punt (e) għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“(e) ‘investituri kwalifikati’ tfisser il-persuni jew l- 
entitajiet li huma deskritti fil-punti (1) sa (4) 
tat-Taqsima I tal-Anness II tad-Direttiva 
2004/39/KE tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill tal-21 ta' April 2004 dwar is-swieq fl- 
istrumenti finanzjarji (*), u persuni li, fuq talba, 
jiġu ttrattati bħala klijenti professjonali skont l- 
Anness II tad-Direttiva 2004/39/KE, jew li jiġu 
rikonoxxuti bħala kontropartijiet eliġibbli skont 
l-Artikolu 24 tad-Direttiva 2004/39/KE 
sakemm ma jkunux talbu li jiġu ttrattati 
bħala klijenti mhux professjonali. Fuq talba, 
id-ditti ta' investiment u l-istituzzjonijiet ta' 
kreditu għandhom jikkomunikaw il-klassifikaz
zjonijiet tagħhom lill-emittent bla ħsara għal- 
leġiżlazzjoni rilevanti dwar il-protezzjoni tad- 
data. Id-ditti ta' investiment awtorizzati biex 
ikomplu jikkunsidraw lill-klijenti professjonali 
eżistenti bħala tali skont l-Artikolu 71(6) tad- 
Direttiva 2004/39/KE għandhom jiġu awtoriz
zati jittrattaw lil dawk il-klijenti bħala investi
turi kwalifikati taħt din id-Direttiva; 

___________ 
(*) ĠU L 145, 30.4.2004, p. 1.”; 

(ii) għandhom jiddaħħlu dawn il-punti li ġejjin: 

“(s) ‘informazzjoni pinċipali’ tfisser l-informazzjoni 
essenzjali u strutturata kif jixraq li għandha 
tingħata lill-investituri bl-intenzjoni li jkunu 
jistgħu jifhmu n-natura u r-riskji tal-emittent, 
tal-garanti u tat-titoli li qed jiġu offruti lilhom 
jew ammessi għall-kummerċ f'suq regolat u, bla 
ħsara għall-Artikolu 5(2)(b), jiddeċiedu liema 
offerti ta' titoli se jikkunsidraw ulterjorment. 
Fid-dawl tal-offerta u tat-titoli kkonċernati, l- 
informazzjoni pinċipali għandha tinkludi l- 
elementi li ġejjin: 

(i) deskrizzjoni qasira tar-riskji assoċjati mal- 
emittent u ma' kull garanti u l-karatteristiċi 
essenzjali tagħhom, inklużi l-attiv, il-passiv 
u l-pożizzjoni finanzjarja; 

(ii) deskrizzjoni qasira tar-riskji assoċjati mal- 
investiment fit-titolu rilevanti u l-karatteris
tiċi essenzjali tiegħu, inkluż kwalunkwe 
dritt marbut mat-titoli; 

(iii) it-termini ġenerali tal-offerta, inklużi l- 
ispejjeż stmati li se jintalbu lill-investitur 
mill-emittent jew l-offerent;
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(iv) id-dettalji dwar l-ammissjoni għall- 
kummerċ; 

(v) ir-raġunijiet għall-offerta u l-użu tal-introjti; 

(t) ‘kumpanija b'kapitalizzazzjoni tas-suq mnaqq
sa’tfisser kumpanija elenkata f'suq regolat li 
kellha kapitalizzazzjoni tas-suq medja ta' 
anqas minn EUR 100 000 000 fuq il-bażi tal- 
kwoti ta' tmiem is-sena għat-tliet snin kalen
darji preċedenti;”. 

(b) il-paragrafi 2 u 3 għandhom jitħassru;. 

(c) il-paragrafu 4 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“4. Sabiex jitqiesu l-iżviluppi tekniċi fis-swieq 
finanzjarji u sabiex jiġu speċifikati r-rekwiżiti stipulati 
f'dan l-Artikolu, il-Kummissjoni għandha tadotta, 
permezz ta' atti ta' delega skont l-Artikolu 24a u 
soġġett għall-kundizzjonijiet tal-Artikoli 24b u 24c, 
id-definizzjonijiet imsemmija fil-paragrafu 1, inkluż 
aġġustament tal-figuri użati fid-definizzjonijiet tal- 
SMEs, u għal-limiti massimi għall-kapitalizzazzjoni 
tas-suq imnaqqsa, waqt li jittieħed kont tas-sitwazzjoni 
fis-swieq nazzjonali differenti, inklużi l-klassifikazzjoni 
użata mill-operaturi tas-swieq regolati, il-leġislazzjoni u 
r-rakkommandazzjonijiet tal-Unjoni kif ukoll l-iżvi
luppi ekonomiċi.”. 

(3) L-Artikolu 3 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) fil-paragrafu 2: 

(i) l-ewwel subparagrafu għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“2. L-obbligu li jiġi ppubblikat prospett ma 
għandux japplika għat-tipi ta' offerta li ġejjin: 

(a) offerta ta' titoli indirizzata biss lil investituri 
kwalifikati; u/jew 

(b) offerta ta' titoli indirizzata lil inqas minn 150 
persuna fiżika jew ġuridika għal kull Stat 
Membru, apparti l-investituri kkwalifikati; u/jew 

(c) offerta ta' titoli indirizzata lil investituri li jakk
wistaw titoli għal korrispettiv totali ta' tal-anqas 
EUR 100 000 għal kull investitur, għal kull 
offerta separata; u/jew 

(d) offerta ta' titoli li d-denominazzjoni għal kull 
unità tagħhom tammonta għal tal-anqas EUR 
100 000; u/jew 

(e) offerta ta' titoli b'korrispettiv totali fl-Unjoni ta' 
inqas min EUR 100 000, li għandu jiġi kkal
kolat fuq perjodu ta' 12-il xahar.”; 

(ii) għandu jiżdied dan is-subparagrafu li ġej: 

“L-Istati Membri ma għadhomx jirrikjedi prospett 
ieħor fi kwalunkwe tali bejgħ mill-ġdid sussegwenti 
ta' titoli jew assenjazzjoni finali ta' titoli permezz 
ta' intermedjarji finanzjarji sakemm ikun dispo
nibbli prospett validu skont l-Artikolu 9 u l-emit
tent jew il-persuna responsabbli mit-tfassil ta' tali 
prospett jaqblu mal-użu tiegħu permezz ta' ftehim 
bil-miktub.”; 

(b) għandu jiżdied dan il-paragrafu li ġej: 

“4. Sabiex jitqiesu l-iżviluppi tekniċi fis-swieq 
finanzjarji, inkluża l-inflazzjoni, il-Kummissjoni 
għandha tadotta, permezz ta' atti ta' delega skont l- 
Artikolu 24a, u soġġett għall-kundizzjonijiet tal-Arti
koli 24b u 24c, miżuri dwar il-limiti massimi fil- 
punti (c) sa (e) tal-paragrafu 2 ta' dan l-Artikolu.”. 

(4) L-Artikolu 4 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) fil-paragrafu 1: 

(i) il-punti (c) sa (e) għanhom jinbidlu b'dan li ġej: 

“(c) it-titoli offruti, allokati jew li jkunu se jiġu allo
kati b'konnessjoni ma' fużjoni jew diviżjoni, 
sakemm ikun disponibbli dokument li jkun 
fih it-tagħrif meqjus mill-awtorità kompetenti 
bħala ekwivalenti għal dak tal-prospett, waqt 
li jitqiesu r-rekwiżiti tal-leġislazzjoni tal-Unjoni; 

(d) id-dividendi mħallsa lid-detenturi tal-ishma 
eżistenti fil-għamla ta' ishma tal-istess klassi 
bħall-ishma li fir-rigward tagħhom qed jitħallsu 
dawn id-dividendi, sakemm ikun disponibbli 
dokument li jkun fih it-tagħrif dwar l-għadd u 
n-natura tal-ishma u r-raġunijiet għall-offerta u 
d-dettalji dwarha; 

(e) it-titoli offruti, allokati jew li se jiġu allokati lid- 
diretturi jew lill-impjegati eżistenti jew preċe
denti minn min jimpjegahom jew minn 
impriża affiljata, sakemm il-kumpanija jkollha 
s-sede jew l-uffiċċju reġistrat tagħha fl-Unjoni 
u sakemm ikun disponibbli dokument li jkun 
fih it-tagħrif dwar l-għadd u n-natura tat-titoli u 
r-raġunijiet għall-offerta u d-dettalji dwarha.”; 

(ii) għandhom jiżdiedu dawn is-subparagrafi li ġejjin: 

Il-punt (e) għandu japplika wkoll għal kumpanija 
stabbilita barra l-Unjoni Ewropea li t-titoli tagħha 
jiġu ammessi għall-kummerċ jew f'suq regolat jew 
f'suq ta' pajjiż terz. F'dan il-każ tal-aħħar, l-eżen- 
zjoni għandha tapplika sakemm ikun disponibbli 
tagħrif xieraq, inkluż id-dokument imsemmi fil- 
punt (e), tal-anqas fi lsien li jintuża abitwalment 
fil-qasam tal-finanza internazzjonali u sakemm il- 
Kummissjoni tkun adottat deċiżjoni ta' ekwivalenza 
fir-rigward tas-suq tal-pajjiż terz ikkonċernat.
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Fuq talba minn awtorità kompetenti ta' Stat 
Membru, il-Kummissjoni għandha tadotta deċiżjo
nijiet ta' ekwivalenza skont il-proċedura msemmija 
fl-Artikolu 24(2), waqt li tiddikjara jekk il-qafas 
ġuridiku u superviżorju ta' pajjiż terz jiżgura li 
suq regolat awtorizzat f'dak il-pajjiż terz jikkon
forma ma' rekwiżiti legalment vinkolanti li, għall- 
iskop tal-applikazzjoni tal-eżenzjoni taħt il-punt (e), 
huma ekwivalenti għar-rekwiżiti li jirriżultaw mid- 
Direttiva 2003/6/KE 2003/6/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta' Jannar 2003 
dwar insider dealing u manipulazzjoni tas-suq 
(abbuż tas-suq) (*), mit-Titolu III tad-Direttiva 
2004/39/KE u mid-Direttiva 2004/109/KE tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta' 
Diċembru 2004 dwar l-armonizzazzjoni tar-rekwi 
żiti ta' trasparenza f'dak li għandu x'jaqsam ma' 
informazzjoni dwar emittenti li t-titoli tagħhom 
huma ammessi għall-kummerċ f'suq regolat (**), u 
li huma soġġetti għal superviżjoni u infurzar effi
kaċi f'dak il-pajjiż terz. Dik l-awtorità kompetenti 
għandha tindika r-raġuni għaliex tikkunsidra li l- 
qafas ġuridiku u superviżorju tal-pajjiż terz ikkon 
ċernat jista' jiġi kkunsidrat bħala ekwivalenti u 
għandha tipprovdi informazzjoni rilevanti għal 
dan il-għan. 

Tali qafas ġuridiku u superviżorju ta' pajjiż terz 
jista' jiġi kkunsidrat bħala ekwivalenti fejn dak il- 
qafas ikun jissodisfa tal-anqas dawn il-kundizzjoni
jiet li ġejjin: 

(i) is-swieq huma soġġetti għal awtorizzazzjoni u 
għal superviżjoni u infurzar effikaċi fuq bażi 
kontinwa; 

(ii) is-swieq għandhom regoli ċari u trasparenti 
dwar l-ammissjoni tat-titoli għall-kummerċ 
sabiex tali titoli jkunu jistgħu jiġu kkumerċja
lizzati b'mod ġust, ordnat u effiċjenti, u jkunu 
liberament negozjabbli; 

(iii) l-emittenti ta' titoli huma soġġetti għal rekwi 
żiti ta' informazzjoni perjodika u kontinwa li 
jiżguraw livell għoli ta' ħarsien għall-investitur; 
u 

(iv) it-trasparenza u l-integrità tas-suq jiġu żgurati 
permezz tal-prevenzjoni ta' abbuż tas-suq fil- 
forma ta' insider dealing u manipulazzjoni tas- 
suq. 

Fir-rigward tal-punt (e), sabiex jittieħed kont tal- 
iżviluppi tas-swieq finanzjarji, il-Kummisjoni tista' 
tadotta, permezz ta' atti ta' delega skont l- 
Artikolu 24a, u soġġett għall-kundizzjonijiet tal- 
Artikoli 24b u 24c, il-miżuri biex jiġu speċifikati 
l-kriterji msemmijin hawn fuq jew biex jiżdiedu 
oħrajn biex jiġu applikati fl-evalwazzjoni tal-ekwi
valenza. 

___________ 
(*) ĠU L 96, 12.4.2003, p. 16. 

(**) ĠU L 390, 31.12.2004, p. 38. 

(b) fil-paragrafu 2, il-punt (d) għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“(d) it-titoli offruti, allokati jew li jkunu se jiġu allokati 
b'konnessjoni ma' fużjoni jew diviżjoni, sakemm 
ikun disponibbli dokument li jkun fih it-tagħrif 
meqjus mill-awtorità kompetenti bħala ekwivalenti 
għal dak tal-prospett, waqt li jitqiesu r-rekwiżiti tal- 
leġislazzjoni tal-Unjoni;”. 

(5) L-Artikolu 5 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) fil-paragrafu 2: 

(i) l-ewwel subparagrafu, il-kliem tal-bidu għandu 
jinbidel b'dan li ġej: 

“2. Il-prospett għandu jkun fih it-tagħrif li jir- 
rigwarda l-emittent u t-titoli li se jiġu offruti lill- 
pubbliku jew li se jiġu ammessi għall-kummerċ 
f'suq regolat. Għandu jinkludi wkoll sommarju li, 
f'manjiera qasira u f'lingwaġġ mhux tekniku, 
jipprovdi informazzjoni pinċipali fl-ilsien li fih 
kien tfassal oriġinarjament il-prospett. Il-format u 
l-kontenut tas-sommarju tal-prospett għandu 
jipprovdi, flimkien mal-prospett, tagħrif adegwat 
dwar l-elementi essenzjali tat-titoli kkonċernati 
bħala għajnuna għall-investituri meta jkunu qed 
jikkunsidraw jekk jinvestux f'tali titoli. 

Is-sommarju għandu jitfassal f'format komuni 
sabiex tiġi ffaċilitata l-komparabbiltà tas-sommarji 
ta' titoli simili u l-kontenut tiegħu għandu jwassal l- 
informazzjoni pinċipali dwar it-titoli kkonċernati 
sabiex jgħin lill-investituri meta jkunu qed jikkun
sidraw jekk jinvestux f'tali titoli. Is-sommarju 
għandu jkun fih ukoll twissija li:”; 

(ii) it-tieni subparagrafu għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“Meta l-prospett ikollu x'jaqsam mal-ammissjoni 
għall-kummerċ f'suq regolat ta' titoli mingħajr 
ekwità li jkollhom denominazzjoni ta' tal-inqas 
EUR 100 000, ma għandu jkun hemm l-ebda 
rekwiżit li jiġi pprovdut sommarju ħlief meta Stat 
Membru hekk jitlob, skont l-Artikolu 19(4).”; 

(b) il-paragrafu 3 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“3. L-emittent, l-offerent, jew il-persuna li titlob l- 
ammissjoni għall-kummerċ f'suq regolat jistgħu jfasslu 
l-prospett bħala dokument wieħed jew dokumenti 
separati. Prospett magħmul minn dokumenti separati 
għandu jaqsam l-informazzjoni meħtieġa f'dokument 
ta' reġistrazzjoni, nota dwar it-titoli u nota sommarja. 
Id-dokument ta' reġistrazzjoni għandu jkun fih l-infor
mazzjoni li għandha x'taqsam mal-emittent. In-nota 
dwar it-titoli għandu jkun fiha l-informazzjoni dwar 
it-titoli offruti lill-pubbliku jew li jkunu se jiġu ammessi 
għall-kummerċ f'suq regolat.”;
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(c) fil-paragrafu 4, it-tielet subparagrafu għandu jinbidel 
b'dan li ġej: 

“Meta t-termini finali tal-offerta ma jkunu la inklużi fil- 
prospett ta' bażi u lanqas f'suppliment, it-termini finali 
għandhom isiru disponibbli għall-investituri u ddepożi
tati għand l-awtorità kompetenti tal-Istat Membru ta' 
domiċilju, kif ukoll ikkomunikati mill-emittent lill- 
awtorità kompetenti tal-Istat Membru/l-Istati Membri 
ospitanti meta ssir kull offerta pubblika malli jkun 
prattikabbli u, jekk ikun possibbli, qabel il-ftuħ tal- 
offerta pubblika jew l-ammissjoni għall-kummerċ. It- 
termini finali għandhom jinkludu biss l-informazzjoni 
li għandha x'taqsam man-nota dwar it-titoli u ma 
għandhomx jintużaw biex jissupplimentaw il-prospett 
ta' bażi. L-Artikolu 8(1)(a) għandu japplika f'dawk il- 
każijiet.”; 

(d) il-paragrafu 5 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“5. Sabiex jittieħed kont tal-iżviluppi tekniċi fis- 
swieq finanzjarji u jiġu speċifikati r-rekwiżiti stipulati 
f'dan l-Artikolu, il-Kummissjoni għandha tadotta, 
permezz ta' atti ta' delega skont l-Artikolu 24a, u 
soġġett għall-kundizzjonijiet tal-Artikoli 24b u 24c, 
miżuri relatati ma' dan li ġej: 

(a) il-format tal-prospett jew il-prospett ta' bażi, is- 
sommarju, it-termini finali u s-supplimenti; u 

(b) il-kontenut dettaljat u l-forma speċifika tal-infor
mazzjoni pinċipali li trid tiġi inkluża fis-sommarju. 

Dawk l-atti ta' delega għandhom jiġu adottati sal-1 ta' 
Lulju 2012.”. 

(6) Fl-Artikolu 6(2), it-tieni subparagrafu għandu jinbidel b'dan 
li ġej: 

“Madankollu, l-Istati Membri għandhom jiżguraw li ma tiġi 
attribwita l-ebda responsabbiltà ċivili lil persuna esklussiva
ment abbażi tas-sommarju, inkluż kwalunkwe traduzzjoni 
tiegħu, sakemm ma jkunx qarrieqi, impreċiż jew inkonsis
tenti, meta jinqara flimkien mal-partijiet l-oħra tal-prospett, 
jew ma jkunx jipprovdi, meta jinqara flimkien mal-partijiet 
l-oħra tal-prospett, l-informazzjoni pinċipali bħala għaj
nuna għall-investituri meta jkunu qed jikkunsidraw jekk 
jinvestux f'tali titoli. Is-sommarju għandu jkun fih twissija 
ċara għal dak il-għan.”. 

(7) L-Artikolu 7 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) il-paragrafu 1 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“1. L-atti ta' delega dettaljati li jirrigwardaw l-infor
mazzjoni speċifika li trid tiġi inkluża fi prospett, waqt 
li tiġi evitata d-duplikazzjoni tal-informazzjoni meta 
prospett ikun magħmul minn dokumenti separati, 
għandhom jiġu adottati mill-Kummissjoni skont l- 
Artikolu 24a, u soġġett għall-kundizzjonijiet tal-Arti
koli 24b u 24c.”; 

(b) fil-paragrafu 2: 

(i) il-punt (b) għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“(b) it-tipi varji u l-karatteristiki varji tal-offerti u l- 
ammissjonijiet għall-kummerċ f'suq regolat 
tat-titoli mingħajr ekwità. L-informazzjoni 
rikjesta fi prospett għandha tkun xierqa mill- 
perspettiva tal-investituri kkonċernati għat- 
titoli mingħajr ekwità li jkollhom denominaz
zjoni għal kull unità tal-anqas ta' EUR 
100 000;”; 

(ii) il-punt (e) għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“(e) l-attivitajiet varji u d-daqs tal-emittent, partiko
larment l-istituzzjonijiet ta' kreditu li joħorġu 
t-titoli mingħajr ekwità msemmija fl- 
Artikolu 1(2)(j), il-kumpaniji b'kapitalizzaz
zjoni tas-suq imnaqqsa u l-intrapriżi ta' daqs 
żgħir u medju. Għal tali kumpaniji, l-informaz
zjoni għandha tiġi addattata għad-daqs 
tagħhom u, fejn xieraq, għall-perjodu ta' 
żmien iqsar minn mindu bdew joperaw;”; 

(iii) għandu jiżdied dan il-punt li ġej: 

“(g) reġim ta' żvelar proporzjonat għandu jkun 
applikabbli għall-offerti ta' ishma minn 
kumpaniji li l-ishma tagħhom tal-istess klassi 
jkunu ammessi għall-kummerċ f'suq regolat 
jew għal faċilità multilaterali tal-kummerċ kif 
definita fil-punt (15) tal-Artikolu 4(1) tad- 
Direttiva 2004/39/KE, li huma soġġetti għal 
rekwiżiti ta' żvelar kontinwu xierqa u għal 
regoli dwar l-abbuż tas-suq, sakemm l-emit
tent ma jkunx neħħa l-applikazzjoni tad-drit
tijiet ta' prelazzjoni statutarji.”; 

(c) il-paragrafu 3 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“3. L-atti ta' delega msemmija fil-paragrafu 1 
għandhom ikunu bbażati fuq l-istandards fil-qasam 
tal-informazzjoni finanzjarja u mhux finanzjarja stipu
lati mill-organizzazzjonijiet internazzjonali tal- 
kummissjonijiet ta' titoli, u b'mod partikolari mill- 
IOSCO u fuq l-Annessi indikattivi mehmuża ma' din 
id-Direttiva.”. 

(8) L-Artikolu 8 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) fil-parti introduttorja tal-paragrafu 2 u fil-paragrafu 3, 
it-terminu “miżuri ta' implimentazzjoni”għandhu 
jinbidel bit-terminu “atti ta' delega”; 

(b) għandu jiddaħħal il-paragrafu li ġej: 

“3a. Fejn it-titoli huma garantiti minn Stat Membru, 
l-emittent, l-offerent jew il-persuna li jitolbu l-ammiss
joni għall-kummerċ f'suq regolat, jistgħu fit-tfassil tal- 
prospett f'konformita' mal-Artikolu 1(3), iħallu barra l- 
informazzjoni dwar dan il-garanti”;

MT L 327/8 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 11.12.2010



(c) il-paragrafu 4 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“4. Sabiex jitqiesu l-iżviluppi tekniċi fis-swieq 
finanzjarji u jiġu speċifikati r-rekwiżiti stipulati f'dan 
l-Artikolu, il-Kummissjoni għandha tadotta, permezz 
ta' atti ta' delega skont l-Artikolu 24a, u soġġett 
għall-kundizzjonijiet tal-Artikoli 24b u 24c, il-miżuri 
li jikkonċernaw il-paragrafu 2.”. 

(9) L-Artikolu 9 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) il-paragrafu 1 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“1. Prospett għandu jkun validu għal 12-il xahar 
wara li jiġi approvat għall-offerti lill-pubbliku jew l- 
ammissjonijiet għall-kummerċ f'suq regolat, sakemm 
dan il-prospett ikun ikkompletat b'kull suppliment 
rikjest skont l-Artikolu 16.”; 

(b) il-paragrafu 4 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“4. Dokument ta' reġistrazzjoni, kif imsemmi fl-Arti
kolu 5(3), depożitat u approvat qabel, għandu jkun 
validu għal perjodu massimu ta' 12-il xahar. Id-doku
ment ta' reġistrazzjoni, aġġornat skont l-Artikolu 12(2) 
jew l-Artikolu 16, u akkumpanjat min-nota dwar it- 
titoli u n-nota sommarja, għandu jitqies li jikkostitwixi 
prospett validu.”. 

(10) L-Artikolu 10 għandu jitħassar. 

(11) L-Artikolu 11 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) il-paragrafu 1 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“1. L-Istati Membri għandhom jippermettu li jiġi 
inkorporat tagħrif fil-prospett b'referenza għal doku
ment jew dokumenti ppubblikati qabel jew simultanja
ment li jkunu ġew approvati mill-awtorità kompetenti 
tal-Istat Membru ta' domiċilju jew depożitati għandha 
skont din id-Direttiva, jew id-Direttiva 2004/109/KE. 
Tali tagħrif għandu jkun dak l-iktar reċenti disponibbli 
għall-emittent. Is-sommarju ma għandux jinkorpora 
tagħrif b'referenza.”; 

(b) il-paragrafu 3 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“3. Sabiex jitqiesu l-iżviluppi tekniċi fis-swieq 
finanzjarji u jiġu speċifikati r-rekwiżiti stipulati f'dan 
l-Artikolu, il-Kummissjoni għandha tadotta, permezz 
ta' atti ta' delega skont l-Artikolu 24a, u soġġett 
għall-kundizzjonijiet tal-Artikoli 24b u 24c, il-miżuri 
li jikkonċernaw it-tagħrif li jrid jiġi inkorporat b'refe
renza.”. 

(12) Fl-Artikolu 12, il-paragrafu 2 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“2. F'dan il-każ, in-nota dwar it-titoli għandha tipprovdi 
t-tagħrif li normalment jiġi pprovdut fid-dokument ta' 
reġistrazzjoni, fejn tkun saret bidla materjali jew żvilupp 

riċenti li jistgħu jaffettwaw il-valutazzjonijiet tal-investituri 
minn meta jkun ħareġ id-dokument ta' reġistrazzjoni bl- 
iktar aġġornamenti riċenti, sakemm tali tagħrif ma jiġix 
provdut f'suppliment skont l-Artikolu 16. In-noti dwar it- 
titoli u n-noti sommarji għandhom ikunu soġġetti għal 
approvazzjoni separata.”. 

(13) L-Artikolu 13, il-paragrafu 7 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“7. Sabiex jitqiesu l-iżviluppi tekniċi fis-swieq finanzjarji 
u jiġu speċifikati r-rekwiżiti stipulati f'dan l-Artikolu, il- 
Kummissjoni għandha tadotta, permezz ta' atti ta' delega 
skont l-Artikolu 24a, u soġġett għall-kundizzjonijiet tal- 
Artikoli 24b u 24c, il-miżuri li jikkonċernaw il-kundizzjo
nijiet skont liema jkunu jistgħu jiġu aġġustati l-limiti ta' 
żmien.”. 

(14) L-Artikolu 14 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) fil-paragrafu 2: 

(i) il-punt (c) fl-ewwel subparagrafu għandu jinbidel 
b'dan li ġej: 

“(c) f'forma elettronika fuq il-website tal-emittent 
jew, jekk applikabbli, fuq il-website tal-inter
medjarji finanzjarji li jkunu qed jassenjaw jew 
ibigħu t-titoli, inklużi l-aġenti tal-ħlas; jew”; 

(ii) it-tieni subparagrafu għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“L-Istati Membri għandhom jirrikjedu li l-emittenti 
jew il-persuni responsabbli għat-tfassil ta' prospett 
li jippubblikaw il-prospett tagħhom skont il-punti 
(a) jew (b) għandhom jippubblikaw ukoll il-prospett 
tagħhom b'mod elettroniku skont il-punt (c).”; 

(b) il-paragrafu 8 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“8. Sabiex jitqiesu l-iżviluppi tekniċi fis-swieq 
finanzjarji u jiġu speċifikati r-rekwiżiti stipulati f'dan 
l-Artikolu, il-Kummissjoni għandha tadotta, permezz 
ta' atti ta' delega skont l-Artikolu 24a, u soġġett 
għall-kundizzjonijiet tal-Artikoli 24b u 24c, il-miżuri 
li jikkonċernaw il-paragrafi 1 sa 4 ta' dan l-Artikolu.”. 

(15) Fl-Artikolu 15, il-paragrafu 7 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“7. Sabiex jitqiesu l-iżviluppi tekniċi fis-swieq finanzjarji 
u jiġu speċifikati r-rekwiżiti stipulati f'dan l-Artikolu, il- 
Kummissjoni għandha tadotta, permezz ta' atti ta' delega 
skont l-Artikolu 24a, u soġġett għall-kundizzjonijiet tal- 
Artikoli 24b u 24c, il-miżuri li jikkonċernaw id-dissemi
nazzjoni tar-riklami li jħabbru l-intenzjoni li jiġu offruti 
titoli lill-pubbliku jew l-ammissjoni għall-kummerċ f'suq 
regolat, b'mod partikulari qabel ma l-prospett isir dispo
nibbli għall-pubbliku jew qabel il-ftuħ tas-sottoskrizzjoni, u 
li jikkonċernaw il-paragrafu 4 ta' dan l-Artikolu.”.
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(16) L-Artikolu 16 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“Artikolu 16 

Supplimenti għall-prospetti 

1. Kull fattur, żball materjali jew impreċiżjoni ġodda 
sinifikanti li għandhom x'jaqsmu mat-tagħrif inkluż fil- 
prospett li jkun kapaċi jaffettwa l-valutazzjoni tat-titoli u 
li jinħolqu jew jiġu nnotati bejn iż-żmien meta l-prospett 
jiġi approvat u l-għeluq finali tal-offerta lill-pubbliku jew, 
skont il-każ, iż-żmien meta jibda l-kummerċ f'suq regolat, 
skont liema jseħħ l-aħħar, għandhom jissemmew f'suppli
ment għall-prospett. Tali suppliment għandu jiġi approvat 
bl-istess mod f'massimu ta' sebat ijiem tax-xogħol u 
ppubblikat skont tal-anqas l-istess arranġamenti li kienu 
applikati meta kien ippubblikat il-prospett oriġinali. Anke 
s-sommarju, u kull traduzzjoni tiegħu, għandu jiġi ssuppli
mentat, jekk ikun hemm bżonn, sabiex jitqies it-tagħrif il- 
ġdid inkluż fis-suppliment. 

2. Fejn il-prospett ikollu x'jaqsam ma' offerta ta' titoli 
lill-pubbliku, l-investituri li jkunu digà qablu li jixtru jew 
jissottoskrivu t-titoli qabel ma jiġi ppubblikat is-suppliment 
għandu jkollhom id-dritt, li jista' jiġi eżerċitat fi żmien 
jumejn tax-xogħol wara l-pubblikazzjoni tas-suppliment, 
li jirtiraw l-aċċettazzjonijiet tagħhom, sakemm il-fattur, l- 
iżball jew l-impreċiżjoni l-ġodda msemmijin fil-paragrafu 1 
ikunu ħareġ qabel l-għeluq finali tal-offerta għall-pubbliku 
u l-forniment tat-titoli. Dak il-perjodu jista' jiġi estiż mill- 
emittent jew l-offerent. Id-data finali tad-dritt ta' rtirar 
għandha tiġi ddikjarata fis-suppliment.”. 

(17) Fl-Artikolu 18, il-paragrafu 1 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“1. L-awtorità kompetenti tal-Istat Membru ta' domiċilju 
għandha, fuq it-talba tal-emittent jew tal-persuna respon
sabbli għat-tfassil tal-prospett u fi żmien tlett ijiem tax- 
xogħol wara r-riċezzjoni ta' dik it-talba jew, fejn it-talba 
titressaq flimkien mal-abbozz tal-prospett, fi żmien ġurnata 
xogħol wara l-approvazzjoni tal-prospett, tinnotifika lill- 
awtorità kompetenti tal-Istat Membru ospitanti b'ċertifikat 
ta' approvazzjoni li jattesta li l-prospett tfassal skont din id- 
Direttiva u b'kopja tal-prospett imsemmi. Fejn applikabbli, 
din in-notifika għandha tiġi akkumpanjata bi traduzzjoni 
tas-sommarju prodott taħt ir-responsabbiltà tal-emittent 
jew tal-persuna responsabbli għat-tfassil tal-prospett. L- 
istess proċedura għandha tiġi segwita għal kull suppliment 
għall-prospett. Anke l-emittent jew il-persuna responsabbli 
għat-tfassil tal-prospett għandhom jiġu nnotifikati biċ-ċerti
fikat ta' approvazzjoni fl-istess ħin li tiġi nnotifikata l-awto
rità kompetenti tal-Istat Membru ospitanti.”. 

(18) Fl-Artikolu 19, il-paragrafu 4 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“4. Meta tintalab l-ammissjoni għall-kummerċ f'suq 
regolat ta' titoli mingħajr ekwità li d-denominazzjoni 
għal kull unità tagħhom tammonta għal tal-anqas EUR 
100 000, il-prospett għandu jitfassal jew fi lsien aċċettat 
mill-awtoritajiet kompetenti tal-Istat Membru ta' domiċilju 
u tal-Istati Membri ospitanti jew fi lsien li jintuża abitwal
ment fil-qasam tal-finanzi internazzjonali, fuq l-għażla tal- 
emittent, tal-offerent jew tal-persuna li tkun qed titlob l- 

ammissjoni għall-kummerċ, skont il-każ. L-Istati Membri 
jistgħu jagħżlu li, fil-leġiżlazzjoni nazzjonali tagħhom, 
jirrikjedu li jitfassal sommarju fl-ilsien/ilsna uffiċjali 
tagħhom.”. 

(19) Fl-Artikolu 20, l-ewwel subparagrafu tal-paragrafu 3 
għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“3. Il-Kummissjoni għandha tadotta, permezz ta' atti ta' 
delega skont l-Artikolu 24a, u soġġett għall-kundizzjonijiet 
tal-Artikoli 24b u 24c, il-miżuri li jistabbilixxu l-kriterji 
ġenerali ta' ekwivalenza, ibbażati fuq ir-rekwiżiti stipulati 
fl-Artikoli 5 u 7.”. 

(20) Fil-punt (d) tal-Artikolu 21(4), il-kliem “il-miżuri tagħha ta' 
implimentazzjoni”għandhom jinbidlu bil-kliem “l-atti ta' 
delega msemmija fiha”. 

(21) Għandhom jiddaħħlu dawn l-Artikoli li ġejjin: 

“Artikolu 24a 

Eżerċizzju tad-delega 

1. Is-setgħat li tadotta l-atti ta' delega msemmijin fl-Arti
kolu 1(4), l-Artikolu 2(4), l-Artikolu 3(4), il-ħames subpa
ragrafu tal-Artikolu 4(1), l-Artikolu 5(5), l-Artikolu 7(1), l- 
Artikolu 8(4), l-Artikolu 11(3), l-Artikolu 13(7), l-Arti
kolu 14(8), l-Artikolu 15(7) u l-ewwel subparagrafu tal- 
Artikolu 20(3) għandhom jingħataw lill-Kummissjoni għal 
perjodu ta' erba' snin mill-31 ta' Diċembru 2010. Il- 
Kummissjoni għandha tagħmel rapport fir-rigward tas- 
setgħa ddelegata sa mhux aktar tard minn sitt xhur qabel 
it-tmiem tal-perjodu ta' erba' snin. Id-delega tas-setgħa 
għandha tkun awtomatikament estiża għal perjodi tal-istess 
tul ta' żmien, sakemm il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill 
ma jirrevokawhiex skont l-Artikolu 24b. 

2. Malli tadotta att ta' delega, il-Kummissjoni għandha 
tinnotifika minnufih lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill 
dwaru. 

3. Is-setgħa li tadotta atti ta' delega hija konferita lill- 
Kummissjoni soġġett għall-kundizzjonijiet stipulati fl-Arti
koli 24b u 24c. 

Artikolu 24b 

Revoka tad-delega 

1. Id-delega tas-setgħat imsemmija fl-Artikolu 1(4), l- 
Artikolu 2(4), l-Artikolu 3(4), il-ħames subparagrafu tal- 
Artikolu 4(1), l-Artikolu 5(5), l-Artikolu 7(1), l-Arti
kolu 8(4), l-Artikolu 11(3), l-Artikolu 13(7), l-Arti
kolu 14(8), l-Artikolu 15(7) jew l-ewwel subparagrafu tal- 
Artikolu 20(3) tista' tiġi revokata fi kwalunkwe ħin mill- 
Parlament Ewropew jew mill-Kunsill. 

2. L-istituzzjoni li tkun bdiet proċedura interna biex 
tiddeċiedi jekk tirrevokax id-delega tas-setgħat għandha 
tagħmel ħilitha biex tinforma lill-istituzzjoni l-oħra u lill- 
Kummissjoni fi żmien raġonevoli qabel ma tittieħed l- 
aħħar deċiżjoni, filwaqt li tindika liema setgħa ddelegata 
għandha tkun soġġetta għal revoka.
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3. Id-deċiżjoni ta' revoka għandha ttemm id-delega tas- 
setgħa speċifikata f'dik id-deċiżjoni. Għandha ssir effettiva 
minnufih jew f'data aktar tard speċifikata fiha. Ma għand
hiex taffettwa l-validità tal-atti ta' delega diġà fis-seħħ. 
Għandha tiġi ppubblikata f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea. 

Artikolu 24c 

Oġġezzjonijiet għal atti ta' delega 

1. Il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill jistgħu joġ- 
ġezzjonaw għal att ta' delega fi żmien perjodu ta' tliet 
xhur mid-data tan-notifika. 

Fuq l-inizjattiva tal-Parlament Ewropew jew tal-Kunsill, dan 
il-perjodu għandu jiġi estiż bi tliet xhur. 

2. Jekk, meta jiskadi l-perjodu msemmi fil-paragrafu 1, 
la l-Parlament Ewropew u lanqas il-Kunsill ma jkunu 
oġġezzjonaw għall-att ta' delega, dan għandu jiġi ppubbli
kat f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea u għandu jidħol 
fis-seħħ fid-data mniżżla fih. 

L-att ta' delega jista' jiġi ppubblikat f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal- 
Unjoni Ewropea u jidħol fis-seħħ qabel ma jiskadi dak il- 
perjodu jekk il-Parlament Ewropew u l-Kunsill ikunu t- 
tnejn infurmaw lill-Kummissjoni bl-intenzjoni tagħhom li 
ma jqajmux oġġezzjonijiet. 

3. Jekk il-Parlament Ewropew jew il-Kunsill joġ- 
ġezzjonaw għal att ta' delega fil-perjodu msemmi fil-para
grafu 1, dan ma għandux jidħol fis-seħħ. F' konformita' 
mal-Artikolu 296 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal- 
Unjoni Ewropea, l-istituzzjoni li toġġezzjona għandha 
tiddikjara r-raġunijiet għall-oġġezzjoni għall-att ta' delega.”. 

(22) Fit-Taqsima I(C) u fit-Taqsimiet III u IV tal-Anness I, fit- 
Taqsima II tal-Anness II, fit-Taqsimiet II u III tal-Anness III, 
u fit-tielet punt tal-Anness IV, it-terminu ‘informazzjoni 
prinċipali’għandu jiġi sostitwit bit-terminu ‘informazzjoni 
essenzjali’. 

Artikolu 2 

Emendemant tad-Direttiva 2004/109/KE 

Id-Direttiva 2004/109/KE hija b'dan emendata kif ġej: 

(1) Fl-Artikolu 2(1)(i), il-punt (i) għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“(i) fil-każ ta' emittent ta' titoli ta' dejn li d-denominazzjoni 
għal kull unità tagħhom tkun anqas minn EUR 1 000 
jew emittent ta' ishma: 

— meta l-emittent ikun inkorporat fl-Unjoni, l-Istat 
Membru fejn ikollu l-uffiċċju reġistrat tiegħu; 

— meta l-emittent ikun inkorporat f'pajjiż terz, l-Istat 
Membru msemmi fil-punt (iii) tal-Artikolu 2(1)(m) 
tad-Direttiva 2003/71/KE. 

Id-definizzjoni ta' Stat Membru ‘ta' domiċilju’għandha 
tkun applikabbli għat-titoli ta' debitu f'munita oħra 

apparti l-euro, sakemm il-valur ta' tali denominazzjoni 
għal kull unità tkun, fid-data tal-emissjoni, anqas minn 
EUR 1 000, sakemm ma tkunx kważi ekwivalenti għal 
EUR 1 000;”. 

(2) L-Artikolu 8 għandu jiġi emendat kif ġej: 

(a) fil-paragrafu 1, il-punt (b) għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“(b) emittent li joħroġ esklussivament titoli ta' dejn 
ammessi għall-kummerċ f'suq regolat, li d-denomi
nazzjoni għal kull unità tagħhom tkun tal-inqas 
EUR 100 000 jew, fil-każ ta' titoli ta' dejn denomi
nati f'munita apparti l-euro, meta l-valur ta' tali 
denominazzjoni għal kull unità jkun, fid-data tal- 
emissjoni, ekwivalenti għal tal-anqas EUR 
100 000.”; 

(b) għandu jiżdied dan il-paragrafu li ġej: 

“4. Bħala deroga mill-paragrafu (1)(b), l-Artikoli 4, 5 
u 6 ma għandhomx japplikaw għall-emittenti li joħorġu 
esklussivament titoli ta' dejn li d-denominazzjoni għal 
kull unità tagħhom tkun tal-inqas EUR 50 000 jew, fil- 
każ ta' titoli ta' dejn denominati f'munita apparti l-euro, 
li l-valur ta' tali denominazzjoni għal kull unità jkun, 
fid-data tal-emissjoni, ekwivalenti għal tal-anqas EUR 
50 000, li jkunu ġew ammessi l-ewwel darba għall- 
kummerċ f'suq regolat fl-Unjoni qabel il-31 ta' 
Diċembru 2010, għall-perjodu ta' żmien li matulu tali 
titoli ta' dejn ikunu għadhom pendenti.”. 

(3) Fl-Artikolu 18, il-paragrafu 3 jinbidel b' dan li ġej: 

“3. Fejn ikunu biss dawk id-detenturi ta' titoli ta' dejn li 
d-denominazzjoni għal kull unità tagħhom tammonta tal- 
anqas għal EUR 100 000 jew, fil-każ ta' titoli ta' dejn deno
minati f'munita apparti l-euro li l-valur tad-denominazzjoni 
għal kull unità tagħhom ikun, fid-data tal-emissjoni, ekwi
valenti għal tal-anqas EUR 100 000, li ser jiġu mistiedna 
għal laqgħa, l-emittent jista' jagħżel bħala post għal-laqgħa 
kwalunkwe Stat Membru, sakemm il-faċilitajiet u l-infor
mazzjoni kollha meħtieġa sabiex tali detenturi jkunu jistgħu 
jeżerċitaw id-drittijiet tagħhom isiru disponibbli f'dak l-Istat 
Membru. 

L-għażla msemmija fl-ewwel subparagrafu għandha tapplika 
wkoll fir-rigward tad-detenturi tat-titoli ta' dejn li d-denomi
nazzjoni għal kull unità tagħhom tammonta tal-anqas għal 
EUR 50 000 jew, fil-każ ta' titoli ta' dejn denominati f'mu
nita apparti l-euro li l-valur ta' tali denominazzjoni għal kull 
unità jkun, fid-data tal-emissjoni, ekwivalenti għal tal-anqas 
EUR 50 000, li jkunu diġà ġew ammessi għall-kummerċ 
f'suq regolat fl-Unjoni qabel il-31 ta' Diċembru 2010, 
għall-perjodu ta' żmien li tali titoli ta' dejn ikunu għadhom 
pendenti, sakemm il-faċilitajiet u l-informazzjoni kollha 
meħtieġa sabiex tali detenturi jkunu jistgħu jeżerċitaw id- 
drittijiet tagħhom isiru disponibbli fl-Istat Membru magħżul 
mill-emittent.”.
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(4) Fl-Artikolu 20, il-paragrafu 6 għandu jinbidel b'dan li ġej: 

“6. Bħala deroga mill-paragrafi 1 sa 4, meta titoli li d- 
denominazzjoni għal kull unità tagħhom tkun tammonta 
tal-inqas għal EUR 50 000 jew, fil-każ ta' titoli ta' dejn 
denominati f'munita apparti l-euro li jkunu, fid-data tal- 
emissjoni, ekwivalenti għal tal-anqas EUR 100 000, jiġu 
ammessi għall-kummerċ f'suq regolat fi Stat Membru jew 
f'aktar minn Stat Membru wieħed, l-informazzjoni regolata 
għandha tiġi żvelata lill-pubbliku jew fi lsien aċċettat mill- 
awtoritajiet kompetenti tal-Istat Membru ta' domiċilju u tal- 
Istati Membri ospitanti jew fi lsien li jintuża abitwalment fil- 
qasam tal-finanzi internazzjonali, fuq l-għażla tal-emittent 
jew tal-persuna li, mingħajr il-kunsens tal-emittent, tkun 
talbet tali ammissjoni. 

Id-deroga msemmija fl-ewwel subparagrafu għandha 
tapplika wkoll għat-titoli ta' dejn li d-denominazzjoni għal 
kull unità tagħhom tkun tal-inqas EUR 50 000 jew, fil-każ 
ta' titoli ta' dejn denominati f'munita apparti l-euro li l-valur 
ta' tali denominazzjoni għal kull unità jkun, fid-data tal- 
emissjoni, ekwivalenti għal tal-anqas EUR 50 000, li jkunu 
diġà ġew ammessi għall-kummerċ f'suq regolat fi Stat 
Membru jew f'aktar minn Stat Membru wieħed qabel il- 
31 ta' Diċembru 2010, għall-perjodu ta' żmien li tali titoli 
ta' dejn ikunu għadhom pendenti.”. 

Artikolu 3 

Traspożizzjoni 

1. L-Istati Membri għandhom idaħħlu fis-seħħ il-liġijiet, ir- 
regolamenti u d-dispożizzjonijiet amministrattivi meħtieġa 
għall-konformità ma' din id-Direttiva sal-1 ta' Lulju 2012. 
Għandhom jikkomunikaw minnufih lill-Kummissjoni t-test ta' 
dawk id-dispożizzjonijiet u tabella ta' korrelazzjoni bejn dawk 
id-dispożizzjonijiet u din id-Direttiva. 

Meta l-Istati Membri jadottaw dawk il-miżuri, dawn għandhom 
jinkludu referenza għal din id-Direttiva jew għandhom ikunu 
akkumpanjati b'tali referenza fl-okkażjoni tal-pubblikazzjoni 
uffiċjali tagħhom. Il-metodi kif isiru tali referenza u tali preċi 
żazzjoni għandhom jiġu stabbiliti mill-Istati Membri. 

2. L-Istati Membri għandhom jikkomunikaw lill-Kummissjoni 
t-test tad-dispożizzjonijiet ewlenin tal-liġi nazzjonali li huma 
jadottaw fil-qasam kopert minn din id-Direttiva. 

Artikolu 4 

Reviżjoni 

Sal-1 ta' Jannar 2016, il-Kummissjoni għandha tevalwa l-appli
kazzjoni tad-Direttiva 2003/71/KE kif emendata minn din id- 
Direttiva, b'mod partikulari fir-rigward tal-applikazzjoni u l- 
effetti tar-regoli, inkluża r-responsabbiltà, fir-rigward tas- 
sommarju bl-informazzjoni pinċipali, l-impatt tal-eżenzjoni 
prevista fil-punt (e) tal-Artikolu 4(1) dwar il-protezzjoni tal- 
impjegati u l-iskema ta' żvelar proporzjonat imsemmija fil- 
punti (e) u (g) tal-Artikolu 7(2), u il-pubblikazzjoni elettronika 
tal-prospetti skont l-Artikolu 14 u għandha tirrivedi l-punt (ii) 
tal-punt (m) tal-Artikolu 2(1) f'dak li għandu x'jaqsam mal-limi
tazzjoni dwar l-identifikazzjoni tal-Istati Membri ta' domiċilju 
għal kwistjonijiet ta' titoli mingħajr ekwità b'denominazzjoni 
ta' anqas minn EUR 1 000 sabiex tikkunsidra jekk dik id-dispo 
żizzjoni għandhiex tinżamm jew titneħħa. Il-Kummissjoni 
għandha, barra minn hekk, tqis il-ħtieġa li tiġi riveduta d-defi
nizzjoni tat-terminu “offerta pubblika”, u l-ħtieġa li jiġu definiti 
t-termini “suq primarju”u“suq sekondarju”u, f'dan ir-rigward, 
għandha tiċċara kompletament ir-rabtiet bejn id-Direttiva 
2003/71/KE u d-Direttivi 2003/6/KE u 2004/109/KE. B'segwitu 
għall-evalwazjonii tagħha, il-Kummissjoni għandha tippreżenta 
rapport lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill, flimkien, fejn 
xieraq, ma' proposti li jemendaw id-Direttiva 2003/71/KE. 

Artikolu 5 

Dħul fis-seħħ 

Din id-Direttiva għandha tidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara 
dak tal-pubblikazzjoni tagħha f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea. 

Artikolu 6 

Indirizzati 

Din id-Direttiva hija indirizzata lill-Istati Membri. 

Magħmul fi Strasburgu, l-24 ta’ Novembru 2010. 

Għall-Parlament Ewropew 
Il-President 
J. BUZEK 

Għall-Kunsill 
Il-President 

O. CHASTEL

MT L 327/12 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 11.12.2010


